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L’euskara avec plaisir! 

Uste baino gehiago girelako. 😉  
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BABko 3 lehendakari gazteak 

Une présidence collégiale de l’asso’ 
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BILAN GENERAL  :: BILAN OROKORRA 
 

 

Grâce à la mobilisation de 45 opérateurs 

du territoire, pendant 30 jours la pratique 

de la langue basque a été placée au 

cœur de 75 activités innovantes, 

participatives et populaires.  

 

Avec 8650 participant.e.s et un taux de 

remplissage de 80,30%, la 7ème édition de 

Mintzalasai est particulièrement réussie. 

L’évènement s’ancre davantage sur le 

territoire du BAB et le succès des activités 

atteste de l’engouement à l’égard de 

l’euskara en milieu urbain.  

 

La qualité du programme a été 

largement plébiscitée. Grâce à de 

nouveaux partenariats et des rendez-

vous construits comme des passerelles 

entre les langues, le public est de plus en 

plus varié chaque année.  

 

L’euskara aura en tout cas gagné des 

beaux espaces linguistiques par le biais 

d’ateliers, visites guidées, conférences, 

initiations, rencontres, spectacles...  

 

Plus qu’une parenthèse idyllique, 

Mintzalasai est devenu une vitrine de 

l’offre d’activités du territoire. Car le 

succès de Mintzalasai c’est avant tout le 

résultat du travail des dizaines 

d’opérateurs qui font vivre l’euskara à 

l’année dans nos écoles, nos salles de 

spectacles, nos gaztetxe, nos 

associations culturelles, nos 

médiathèques, nos librairies…  

 

En conclusion, les objectifs de cette 7ème 

édition sont largement atteints. Grâce à 

Mintzalasai, la langue basque aura été 

plus visible dans l’espace urbain, elle 

aura rassemblé une plus grande diversité 

d’acteurs et aura exploré davantage de 

nouveaux domaines.  

Tokiko 45 eragileren mobilizazioari 

esker,  30 egunez euskararen erabilera 

sustatu da 75 hitzordu berritzaile, parte-

hartzaile eta herrikoietan, Baiona – 

Angelu – Miarritze hiri-eremuan.  

 

Guztira, 8650 parte-hartzaile eta 

%80,30eko betetze tasarekin, Mintzalasai-

ren 7. edizioa  arrakastatsua izan da. 

Gertakaria geroz eta sustraituagoa da 

BABko eremuan eta hitzorduek izandako 

harrerak erakusten du eremu urbanoan 

ere euskaraz bizitzeko gogoa bizirik dela. 

 

Egitarauaren kalitatea azpimarratu da 

bereziki. Lankidetza berriei esker eta 

hizkuntzen arteko zubiak sortzen dituzten 

hitzorduei esker, publikoa geroz eta 

anitzagoa bildu da Mintzalasaien eta 

hurbildu da euskarara.  

 

Euskarak espazio linguistiko berri eta 

ederrak irabazi ditu tailerren, bisita 

gidatuen, hitzaldien, iniziazioen, 

topaketen eta ikusgarrien bidez.  

 

Iraileko parentesia bat baino gehiago 

bilakatu da Mintzalasai: gure lurraldeko 

eskaintzaren erakusleiho bat da. Izan ere, 

Mintzalasairen gibelean urte osoan zehar 

gure eskoletan, ikusgarri-geletan, 

gaztetxeetan, kultur elkarteetan, 

mediateketan, liburu-dendetan, 

saltegietan, bestetan… euskara 

biziarazten duten hamarnaka eragile 

daude. 

 

Ondorioz, 7. edizio honen helburuak bete 

dira. Mintzalasai-eri esker, euskarak 

ikusgarritasuna irabazi du eremu 

urbanoan, publiko anitzago bat bildu du 

bere inguruan eta arlo edo eremu 

berrietan erabili da.  
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BILAN QUANTITATIF  :: ZENBAKITAN 
 

 MOBILISATION D’AMPLEUR | MOBILIZAZIO GARRANTZITSUA  
 

 

Hiriak 3 Les villes 

Egunak 30 Les jours 

Egiturak 45 Les structures 

Hitz orduak 75 Les rendez-vous 

Parte hartzaile hilabete osoan 8 650 Les participants tout au long du mois 

Betetze tasa bataz bestean 80,30% Le taux de remplissage moyen 

 

 

 DYNAMIQUE ASSOCIATIVE ANCREE | ELKARTE DINAMIKA ERROTUA    .   
Elkarte antolatzaile 45 associations organisatrices 

Antolaketa bilkura 7 réunions d’organisation 

Laguntzaile  60 bénévoles 

 

 

.     COMMUNICATION OPTIMALE | KOMUNIKAZIO ERAGINKORRA  
Afitxak 500 affiches 

Liburuxkak 8 000 Livrets d’info 

Bisitak webgunean 2 889 visites sur le site 

Interakzioak sare sozialetan 2 319 interactions sur les réseaux sociaux 

 

 

 BELLE COUVERTURE MEDIATIQUE | ESTALTZE MEDIATIKO ZABALA  

Prentsa artikuluak 16 articles de presse 

Irrati erreportaiak 8 passages radio 

Bideo erreportaia 6 reportages vidéo 

 

 

 BUDGET EN DEFICIT | AURREKONTU DEFIZITARIOA  
Pour la 1ère fois en 7 ans, avec la hausse des frais logistiques, l’évènement est 

déficitaire (-8.500€).  

Aurten lehen aldiz, gertakariak dirua galtzen du (logistika inbertsioengatik).  

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

22%

42%

23%

13%

MINTZALASAI #7 

REPARTITION DE LA DEPENSE 

Communication

Programmation

Logistique

Fonctionnement

15%

20%

44%

21%

MINTZALASAI #7

REPARTITION DE LA RECETTE

Subventions directes

Autofinancement (ventes,

mécennat)

Prise en charge

(prestations villes)

Participation (prestataires,

bénévoles)
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39%

16%

45%

Hitz ordu kopuruak, hirika

Activités par ville

Baiona

Angelu

Miarritze
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Fréquentation et remplissage 

Parte hartze eta betetzea

Taux de remplissage -

Betetze tasa

Fréquentation - Parte

hartzea

22%

23%
55%

Parte hartzaile kopurua, hirika

Participant.e.s par ville

Baiona

Angelu

Miarritze

En 3 ans, la fréquentation a été multipliée par 3,8.  

Betetze tasa eta parte hartzea etengabe emendatuz doaz.  

18%

32%

12%

38%

Parte hartzaileak, aktibitateka

Participant.e.s par activité

Eskola /

Scolaires

Hitz ordu txikiak

/ Intimistes

Ikusgarriak /

Spectacles

Bestak / Fêtes

38%

62%

Parte hartzaileak, adinka

Participant.e.s par âge

Haurrak /

Enfants

Helduak /

Adultes

Un public varié et des activités diverses.  

Euskararen erabilera, hitz orduen erdigunean kokatua da.  

Un ancrage à renforcer à Anglet et un public à remobiliser à Bayonne.  

Angelun hitz ordu kopurua apal eta Baionan publikoaren parte hartzea hobetzeko.  
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BILAN QUALITATIF  :: DETAILETAN 
 

PROGRAMMATION 

Offre audacieuse et de qualité 

EGITARAUA 

Kalitatezkoa eta ausarta 

En 2018 : le programme a été organisé en 

6 familles afin de faciliter la lecture. Une 

attention particulière à été apportée aux 

activités d’échange entre parent 

francophone et enfant bascophone. 

En 2019 : un travail en direction des 550 

adultes en apprentissage sera mené.  

 

2018an: egitaraua 6 familiatan antolatu 

dugu irakurgarritasuna hobetzeko. Arreta 

berezia eman zaie buraso erdaldunaren 

eta haur euskaldunaren arteko 

aktibitateei. 

2019an: lan bat eramanen dugu euskara 

ikasten ari diren 550 helduei begira.  

DYNAMIQUE ASSOCIATIVE 

Participation et mobilisation à réinventer 

ELKARTE DINAMIKA 

Parte-hartzea berrasmatu 

En 2018 : un repositionnement a été 

opéré, avec une présidence partagée 

entre 3 jeunes du BAB. La mobilisation des 

associations a encore été exemplaire.  

En 2019 : une réflexion devra être menée 

sur la date (difficulté à mobiliser en 

septembre) et une organisation à 

l’échelle du BAB de la fête du Lac Marion. 

2018an: berregituratze bat egin dugu eta 

BABko 3 gaztek hartu dute 

lehendakaritza. Elkarteen mobilizazioa 

beste behin ere eredugarria izan da.  

2019an: dataren inguruko hausnarketa 

bat egingo dugu (irailean mobilizazioa 

zailagoa baita), eta Marion lakuko besta 

BAB mailan antolatuko da. 

 

PARTENARIATS 

Prétexte pour faire rayonner l’euskara 

LANKIDETZAK 

Euskara hedatzeko xedea 

En 2018 : grâce à de nouveaux 

partenariats, Mintzalasai a permis 

d’inclure l’euskara de façon concrète 

dans de grands évènements existants1 ou 

dans des structures de loisirs2.  

En 2019 : les voies permettant d’accéder 

à un nouveau public jusque-là éloigné de 

la question linguistique seront renforcées.   

 

2018an: lankidetza berriei esker, 

Mintzalasaik euskara txertatzea 

ahalbidetu du jadanik existitzen diren 

gertakari handietan[1] edota aisialdirako 

egituretan[2]. 

2019an: orain arte hizkuntza-gaietatik 

urrun zegoen publikoarekiko bideak 

indartuko ditugu.  

 

COMMUNICATION 

Travail de simplification à approfondir 

KOMUNIKAZIOA 

Sinplifikatze lana sakondu 

En 2018 : la grande nouveauté réside 

dans la création d’un nouveau site 

internet proposant des outils interactifs au 

service de l’euskara au BAB. Pour le reste, 

la communication positive et colorée des 

années précédentes a été reconduite.  

En 2019 : la lisibilité du programme (trop 

dense) devra être améliorée et l’identité 

visuelle actualisée. 

2018an: berrikuntza handia webgune 

berriaren sorrera izan da, bertan 

proposatzen diren tresna interaktiboekin. 

Bestalde, joan diren urteetako 

komunikazio positibo eta koloretsuarekin 

segitu dugu. 

2019an: egitarauaren irakurgarritasuna 

hobetuko dugu (trinkoegia) eta nortasun 

bisuala berritu. 

                                                           
1 Festival Biarritz – Amérique Latine, Le temps d’aimer la danse, Journées européennes du patrimoine, Dantza Hirian…  
2 Too late, Space junk, Du flocon à la vague… 
[1] Biarritz – Amérique Latine Festibala, Le temps d’aimer la danse, Ondarearen Europako Egunak, Dantza Hirian…  
[2] Too late, Space junk, Du flocon à la vague… 
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 INPRESIO POSITIBOAK DENENTZAT | UNE SATISFACTION GENERALE  
Bidalitako asetze galdetegiaren 

erantzun tasa 
65% 

Taux de réponse du questionnaire 

de satisfaction. 

Parte hartzaileen ebaluaketa 8,7/10 
Note attribuée par les 

participant.e.s 

Eragile antolatzaileen ebaluaketa 8,6/10 
Note attribuée par les opérateurs 

associés 

 

  

 

 

 

 
 

 

 

DES EXPERIMENTATIONS LINGUISTIQUES 

Une place centrale pour l’euskara 

ESPERIMENTAZIO LINGUISTIKOAK 

Euskara erdigunean jarriz 

Cette année, nous avons mené une 

réflexion poussée sur la pratique de 

l’euskara. 

  

Construction de passerelles linguistiques : 

• entre les gens : avec des enfants qui 

ont un rôle de passeur entre l’animateur 

et le parent lors des ateliers, des 

consignes linguistiques explicitement 

posées en début d’atelier, des prises de 

paroles en basque faisant appel à la 

coopération du public... 

• entre les langues : on s’est également 

intéressé à d’autres langues parlées dans 

le monde (mapudungún, bambara, 

italien, berbère…).  

 

Des dispositifs visuels innovants :  

• Un kit « besta euskaraz » performant.  

• Une signalétique unilingue, mais 

pédagogique.  

Même si tout n’a pas été parfait, 

l’euskara a eu une place plus importante 

que ce qui se fait habituellement. 

 Aurten, euskararen erabileraren inguruko 

hausnarketa sakon bat eraman dugu 

gure egituraren baitan.  

 

Zubi linguistikoen eraikuntza: 

• jendearen artean: haurrek lotura 

eginez animatzailearen eta gurasoaren 

artean; tailer hasieran hizkuntza 

argibideak finkatuz, euskarazko 

hitzartzeak eginez eta publikoari itzultzeko 

laguntza eskatuz… 

• hizkuntzen artean: munduko beste 

hizkuntza batzuei interesatuz 

(mapudungun, banbarera, italiera, 

berberera…).  

 

 

Euskarri bisual berritzaileak:  

• « Besta euskaraz » kit eraginkorra.  

• Seinaletika elebakar eta 

pedagogikoa. 

Nahiz eta dena ez bikaina izan, euskarak 

normalean izan ohi duena baino leku 

zentralagoa izan du. 

 

 

0 2 4 6 8 10

Azpiegitura ::: La logistique,

les infrastructures

Antolaketa-Segipena ::: L'

organisation, le suivi

Komunikazioa ::: La

communication générale

Parte-hartzea ::: La

participation

Euskararen erabilera ::: La

pratique de l'euskara

Satisfaction des opérateurs associés

Eragile antolatzaileeen asetzea

0 2 4 6 8 10

Jardueraren interesa ::: Le

contenu de l'activité

Animazioa ::: La conduite ou

l'animation

Komunikazioa ::: La

communication générale

Azpiegitura ::: La logistique, les

infrastructures

Euskararen erabilera ::: La

pratique de l'euskara

Satisfaction des participants

Parte hartzaileen asetzea
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PERSPECTIVES :: PERSPEKTIBAK 
 

10.000 participant.e.s  

pour les 10 ans !  
 

Avec une programmation de qualité, 

une adhésion forte du public et une 

notoriété grandissante, la 7ème édition de 

Mintzalasai est celle de la maturité.  

 

Consolider l’ancrage territorial 

Mintzalasai devra renforcer l’ancrage au 

BAB en mobilisant davantage les 

opérateurs d’Anglet et le public de 

Bayonne. Compte tenu des enjeux, ce 

territoire urbain constitue un périmètre 

pertinent pour contribuer activement à la 

réappropriation de l’euskara.   

 

Elargir les fonctions  

Mintzalasai devra se repositionner pour 

ne pas être qu’un évènement-vitrine. Il 

faudra donc établir des partenariats 

ponctuels sur des projets linguistiques et 

proposer un site du BAB référant avec des 

actus, un agenda interactif, un annuaire 

des opérateurs, des ressources…  

 

Proposer des outils innovants 

Mintzalasai devra également mettre son 

expérience linguistique au service des 

acteurs du territoire, notamment par la 

mise à disposition d’un kit à l’attention 

des organisateurs d’évènement et d’une 

application mobile pour 2020.  

 

Susciter le croisement des publics 

Mintzalasai devra permettre davantage 

aux différents publics de se croiser et de 

partager en euskara : les parents avec 

leurs enfants, les apprenants avec les 

locuteurs, les jeunes avec leurs ainés… 

Une nouvelle date plus propice à la 

mobilisation sera recherchée.  

 

Les acteurs de terrain et institutions seront 

sollicités pour opérer une montée en 

puissance de Mintzalasai… et atteindre 

les 10.000 participant.e.s en 2021 !  

10. urtebetetzean, 

10.000 parte-hartzaile! 
 

Kalitatezko egitaraua, publikoaren 

atxikimendu azkarra, handituz doan 

ospea… Mintzalasairen 7. edizioa, 

heldutasunaren edizioa izan da. 

 

Lurraldeko erroak indartu 

Mintzalasaik BABen duen sustraitzea 

indartu beharko du, Angeluko eragile 

gehiago eta Baionako publiko gehiago 

mobilizatuz. Eremu urbano horrek dituen 

erronkak kontuan hartuz, eragin-gune 

egokia da euskararen biziberritzearen 

alde lan egiteko.  

 

Funtzioak zabaldu 

Mintzalasai berregituratu beharko dugu 

ez dadin soilik erakusleiho bat izan. 

Proiektu linguistikoen inguruko lankidetzak 

sortu beharko dira eta webgune 

erreferente bat proposatu BABko agenda 

interaktiboa, eragileen aurkitegia eta 

baliabideak eskainiz.  

 

Tresna berritzaileak sortu 

Mintzalasaik bere esperientzia linguistikoa 

lurraldeko eragileen zerbitzura erabili 

beharko du, besteak beste, gertakarien 

antolatzaileentzat prestaturiko kit baten 

bidez eta 2020rako aurreikusten den 

mugikor aplikazio baten bidez.  

 

Publiko ezberdinen topaketa xerkatu 

Mintzalasaik hobeki ahalbidetu beharko 

die publiko ezberdinei elkar topatzea eta 

euskaraz partekatzea: gurasoak eta 

haurrak, euskara ikasleak eta betiko 

hiztunak, gazteak eta adinekoak… 

Mobilizaziorako egokiagoa den data bat 

pentsatuko da. 

 

Tokiko eragileei eta instituzioei dei egiten 

diegu Mintzalasai indartzera… 2021ean 

10.000 parte hartzaile baino gehiago 

izan gaitezen! 
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LE PROGRAMME  :: EGITARAUA 
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Conf. de presse plurielle ::: Aniztasuna oinarri 

 
Eusko ikaskuntza beka ::: Jeunes chercheurs 

 

Visite guidée du littoral ::: Familian euskaraz 

 

Atelier parents-enfants ::: Surfean ere euskaraz 

 

Temps de réflexion ::: Euskara ikastetxetik plazara 

 

Glisseguna Anglet ::: Munduak gurutzatzen 

 

Repas à l’aveugle ::: Euskara mihian 

 
Solutions concrètes pour parents ::: Nola irakur? 

oinarri 
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Initiation à la langue basque ::: Irria ezpainetan 

 

Coin lecture et détente ::: LiburuZ buru cie Kiribil 

 

Espace de créativité ::: Haurrentzako eguna 

 

Repas populaire ::: Sagardotegi herrikoia 

 

En famille ou entre ami.e.s ::: Euskara ta besta 

 
Un metissage dansé ::: Dantza lasai 

 

Des activités pour tou.te.s ::: Mundu bat bildu da 

 
Un cadre idillique ::: Koadro natural paregabea 
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REVUE DE PRESSE  

PRENTSA BILDUMA 
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